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Abstract

English courses in universities of traditional Chinese medicine serve the dual functions of cultivat-
ing language competence and fostering value formation, and constitute an important platform for
developing the international communication capacity of TCM-related professionals. Taking the in-
tegration of Miao medicine resources into College English courses in universities of traditional Chi-
nese medicine as a case study, this study, grounded in the instructional theories of POA and CLIC,
constructs a three-stage teaching model consisting of driving, enabling, and evaluation. Teaching
practices are carried out through four dimensions: curriculum content restructuring, classroom
task design, Al-assisted tool support, and a diversified evaluation mechanism. The study aims to
provide practical references for integrating ethnomedical culture into English teaching in colleges
and universities of traditional Chinese medicine, and to facilitate the cultivation of talents capable
of promoting ethnomedical resources in international contexts.
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1. 518

WA, (B2 R RS LRI AN (2016—2030 48D ) YA € “DUF.” B2 K ) 255 B
SCA WA AR 2 24 R B A S T 2 1R S v P, s A FERE s 24 [ PR R R S L 0 R T BRR S AR
BReA st RS . BEETERZG B K7 AR, 1577 H % v B2 25 304k [ Brf% 3k e /0 5 v B2 24 1 B
HEAE B NA B R B I B A . PR ZGRBeAR BT B2 2 AT RSP T, B
FRAUR T AR BR 2G5l L R e HERE T BR 2R 4R M AN A R 023 RO A% Ge e 285 B2 Hh BR 245 3C
R R 7y, A U] s . SR 25k RAREL, IRODER 25 SR D, T 2 AR A% 02,
HAC AR K G — e Rl . b7 BR 25 B A W AE OIS 2 [ B B AL o4k, 2 ROMR B 245 [ A% N4
BRI BB, A ORI IX Ry T R R 8 SCA PR AR 1 K 2 i N SCPE IR B[] H5 RIRAE TR 25 5%
VRS E . RS AR MR R B S BN R RS, A B T30t R 2 KBk s B N R
WAL AR NI R FRRIRE ST, B “SCHRIE” 5T, JRTT, MR P EE 25 B i e iB TR B BLROR R
WIEN A LUE SRR, RIBEGERAGRIEATRAAN L, HF HARSBRAA H IR E AL 2 1]
FAAE—EB . MR RY Kh e GCTR, H2EE TEREERANRRE, = RETERN
AW BB TUH SEEGE S AL S IRAE VRO DL RC A 2 AL, e DU RO 77 S 2 I RO R 24 [ B f%
FERES T

EHER, HEANEEITIEZRR CLIC 5 POA 456, MRAR AN S RIEREH Y, Hret
PSSR IR R, SEBLR S TR D (2] [3]. AHSRWETUdR . CLIL i pe i@t iy
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BEAGEFTEANES, REFERES 5K, A X268 5B CHRILRES . — 20 7t 2260k CLIL
SEFHAY RERFAFERAL S, DRI A “UHrh R Maes. EREM R R E+S T
RSB R AL G AL SR T, BEXT RO B2 26 B IR0 HL A v 15 24 SR IR A S B URAR SE BRI FT T e b, kT
HEANR S TH SEECS PR R R U R A RO SR A A5t R . i, ARSCER I LRI A R 25 A
FUR R BB, Oh BEA BB IR RS IR S %, HEsh IR A R R R K 4R
P .

2. P EA

CLIC (Content and Language Integrated Learning) Bl N & 518 F 845272, & MIiE S I 5%RA
B IS E ITE, M RARAES %), RANEARNAEES, WAEPHIES, &
FHENAE[4], £ CLIC BT, @i A SR 4t B SR 22 I8 B R A 2 AR A AV 5 2047 T = 4
BB YIS, PRSI B AL B AR BE J1[5]. Coyle $HJE T CLIC #2: iV KIEA N, Iy 25
(content). 32 fx(communication). I\ &i(cognition) 1321k (culture) [6]. CLIC i i@ — ANl & 7 N2
AR INHIFI SO 2 oAb RIS, SEI T MR SR B —1E F B R 518 5 5 WA B E A,
NE B RE TRAE F Re R RN RE IR SE G I B, R RO R 24 B R Rk ON T PR 2 SR B AR BUE AR
THE . 77§ A (Production-Oriented Approach, POA)FE 1, & i b 5t 1 K2 SRk 55 2% 42
FIBRBAEZE, 76 E N EREh A Z N . POA RIS S, ERBUAEE U BT N S 10,
O WAER CIRB - R - VPN, RIS O BT BT AR A B SR AR AT =R
(7.

POA C &4 [E N 2 Fl T KB p B BB . BIRRIIGS “ =37 #epdat, SEa M R
T RS W CLIL WIFE KA gE R . NS S BlA R 4Cs #er it i I = 56
ik, REBEIC TN, WEF RS SN SIME S REE N — D BE . FERZEIOERE T E RKEE
ZynlR, RFRERIEA WARIRE . XHEES RIAT R A SNAERETS . Bk, % POA 2 HITEAT 5%
WS 5N R, CLIL BHAENESES MAAS, el sk, Wi, RBZEZ MOy et # e
TR EE . SCHENIR AN PR RESE T T I A e, RO IZE 24 SCAR RN K 255 01 302 S R B it 1 B0 SChr
FISEERTE S .

3. RIEFGEAFFRMAFEHRRITERENEFERR

B POA “IRZ) - /% - W7 BUFRAE, Ala CLIC BLRSRIAN . 1EE 5 RS, M
i R A SR 24 BRI A PR 2 B A S IR AR N (L I 1) o 2R 2K DA RO B2 25 [ PR R 7 >R 7 1
B R SR 2 BB N A . Al TR EREIZR S RO 2 25 [ SR AL RERE 00 H S BRIE 3 70 Al N BKES {2
SV = AN AR, TR ST 1A - BRSO - SR PR A AR

3.1. WERPIFAS

R B R A T R RO AL S R 2 A RN S, PR 25 A S URAR (Y SCAL RN TR 23
HENETRRMRIRAE G EGRINZ ORI, 28 580 EBOTER, WAXTRIE B & & 18
MEUAEE TR IR E ANIRERIAR, BIAREE T AAJ[8]. BUTHISERIREZAE2BE. s
PORERIT RAES SN —T7 1, 8 “RAE—" “INER” “PHERG” “BIMLT” FHE, 5%
PR P RS B ARRS SRHEBYE, (AR A S SRR P R ST SO B R RE .
Jim, GHEA R JE R HEHESE ROREE A AN IR, DLR S B AT ARG BE A% 5% (B B = 261
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BRSNS SE A B HRME AN E N R, A 2 R A S S SO 5 P B RO A% S8 R 25 R SR B AN (B 2K
i e TR AR H AR B B SCAR IR T AR 55, 0 “ I E PR AN S RIALRE A B O BLE . “itR
WRAE G R A RITHC R WA “ RIBAEGIRAIOCHFE " 55, 51 AN R B e 55 AU BE S e
71, W EAER B RO A SR 25 BRI A IR

FEHRRIERELAEL
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Figure 1. English course teaching model in colleges and universities of traditional Chinese medicine
E 1. FEARREBREHFRA

1 S5 BE A S PR AR AT T R A S B o S R R R S SO ST S RS B, $RTHAMERIA R RET1[9]-
DA r B 245 [ B AL Al R SRR RO AR 51, B SR AR . ST RS . PR SIS = b S Y ) S BRI
Ho SRR RO 2546 AR N BUE IR s B A% . SO BRI IR IR Gi R 2 9 ST VE . R
Fe Gt IR 25 AN B E S5 SRR I H 5 Bl SC BRI RORER G MRTEXGE R R RIRIESEER 2510 PHif
FEREAUA T8 5 P 2 UL B XUE X IR P M ESC B H . 51 A A AR FOSAR R AR 55 h SE BN RN ] S g

papam 2
3.2. BRI ER

COERR RIEBAALHBSHEIAFFH R SCEN B, EZOET B SCR . g5 48
T By A 58 i AT 55

W, EXHEIBETHRMAT, BUTESIRSIM B RIS WA, RGIt RIGEL G 24 5 AH
KAERL, AFEREESREAY SN, RIGEAFER G, B hrRik kg, M¥EEins
SRR RS OO EIR A A . i, B AT I RO AL Ge R 2 SR SOAR [ BRAR SR AL N T
T a2 AR AR RO AR G IR 2 BHR 1 98 SR IR I i 5 AR R A

Hk, B ANLUE S EE A8 /7 (Human-Al Interactive Negotiation Competency, HAINC) 55 75 Rl N 25 4
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R, EREERERET, 5 Al SRR K B EIFRM M, FIFDR HAINC G898 7R A
PLEE T IBE R Z 2 9] BUMHISE “ AR Al - BOE B bR - RATIRS - 204 St - R REsEms ” 4
YERZ, XHEATTRE AL TEMIIZR, (AR RS ARYE A R A AR S5 EFE A 10 Al TR, JFEZ R AN
B AR AW ST R B0, 78RBS 259 CHIHME S 1, 224 B Al A4 SR UHE S 5 R0A
B AR RBARGE AWM E T, TR AL B S BUAA A R PR S I S8t AR Rk
B 25 HEAl AR XU iR, AR AL SEBORIERTD 1 518 5 MR . 75 BRI, BB
it B AN R T A 55 I 2R 2R SR R AT I TR T R AR T AL TR S ISR RATIR S JE i
Al BRI, ST es i REmMER, MEFamE s, AR DT, #ARREH[10]. Al 4
BRI SN R 2 7 B RA VAW, A e 3Rl IR <, 2R, B
CEIESE DR

3.3. NIRRT

3.3.1. WA BTN IRR, MRITENAE

HAT, SO 7 3B ZON VR B As i EE 5 AR BB R S E AR, W07 =K
DLZE PR F2, B = 05 5] i R 5 BBUSGR  Bh A& B BR[10]. Rl A ER 25 e A i B TR AR VR B2
RARPEVEA (15 409%) Rt SEAEVEAA 45 4 (1 60%), FERRI FEISHCENS, ERBIES R EIR.
ARz BEEFE. SRS AN ARV Fa bR, IR B LIS 5 AMREE. ST E4 . BAR .
PHERNEIA. SCBNTE S E N B RN 00 H R S AT e, 38 5 B VR FE AR 5 E AR I
B2y SiB il A R . ROGAL Gl 2515 R AR AT . BRI Ah A) ORGP s UGB IR AR % R R AL B
BEZG NI ERAR . 2 ICEE 2 SU ZE IR UL R TRk 4 3R 2%, RIS %2 Al P S EERGEE . ANl
HEPREAESI(HAINC fig/)); BEERFEE MR PR TR RERRE G A R BRI i 05 i
fEIA s SCEAE I E VT AY “UHir R EE 2 HCE” RS RIEMTEIL SR EE 7). ROGAL Gl 25
hE 155
3.3.2. EZTIEM AR, RLITFENEZE

EZORIEAY . N E 5 N TR REVEAR (AL HLIF)SE RIS A0 7 RO 2) RAE BAMES, RILTT
WIS FENE . KRB SRR, S A 2 5] R 25 SUAL BN JETE IR O N B 55 B 50

Figure 2. Evaluation system
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4. HRAEAZURMAZITRENHEFK

ST R E AR BRI B 2 A R IR B 18, R EL CHrLE K22 06E ) (K
BE R DURR) 5 0 Unit 2 B9 TEXT A “The road to my major” , L “PHEE 25 ia e 7 2=
5%, BHAEASCAESSES, MAHTIRE ERATEN = KT RREN S BIZ =%
W, 28 1 URA U E IR S AT A E, s BRI E N TH KA 52 BRI 58 2 URE
FERGRE AN, BEAERSUSIET A Al TEDFRIZR L LM AL & 5 3 U
HIFM SRR R, ERERERER. 2P 5 RE. AR R BEiSiE, LRk
5T B R IR B I IR X — B H bR TR R I = AN IR [ 1 2= 24 0 U N B R 1) 22002 S it

4.1. IERYIFAS

WRETTIG, BOTA IR« FERU. FR SR BRGSO SN R 25 IR E R, i S e
SR TC A v R BR 2 A AR N R S R SR R T 0. e A W R 127 SEE P AR B A e A R . HHIER
9 55 1 2 R 55 A 10 DA S AR SIER A BT B B AR R B A R 2 . BT o 3K 28 AW i U
WA PR RO AR S R 2 BRI A3 5 RS, 5] 5 HoAR & RORER 25 1% K FrR B BL TTE 5 TIE
Kt o FELEERN b, FUMAES: S8 ERAT “ B ZGXUE EAE A" LSS, RS IR RN N 58
PREERLERE . WAL WA S, At TEHEREE RS T PO B oe R 2510 ERUE T,
AR H R ER 250 (5 Nt 18 5 RAB N IR 55 [ P A %, AU e o I e B ml B A S5 51 7
WX AT, A AR R 1) BB R IEAESS, VIR SRR F A EOR I ZR B S A

95 LIRIS A, 22 A AR TE AT S5 PR . U E AN BT RHE AR, R O B A R

4.2. (RIS

T, S EIEFEMAT M, HIMESE “EAXGEEAHII WIAALS, maedR ot S
BRI R MIZA T, B EAE SR A SOR . P ARIERIE . 25 3058 Praik g LA
AL B R 25 M55 . IR B, SRR IE D B W R RIB B S HESL, R WTI “3Cie
F” PR CTHRRUR ", AL GIE TR M BLN AR AL B E A BRI R B R . B B
MR RERIREON A AT G, WA IR R SR N G OR A H AR, RN -
N - RO E - BUSRRESC” B SE, (ESC WRESORRIE TR R 2.

H, AR HAINC (BRI ZRE ., BRI G4l R . ZUmREISE “ PR Al - e H
bR = RATIRS - oM S5t - R SRNS ” TANERTT ISR, i S A EARYE I AR S5 5051 AL TR,
FAE 2 R AL E PO QIR R . FEN AR [ W B2 TR ), AR B Al SERURARIRR £ 7
TR PR 55 R ORI BT SRR ST . TS DU h SO IR A% O B AT, R AL AR IR
IEYIRE, B A S A BOT AL R ARTER AR E frf AT 21T . BOME UL RE A 2R 058, AL ZERA AR R
RIS, FELAU HSCERTE . RIE TR IR IEREAT S o B B IE, IO B E S
PR WA SCAC IR L« M A AL B A i 22 55 il

9 2 TR GERIN, 2R N SE R ARG R IR AR A LT, FRAE LA BB
T, WA RS SOCRIE . MBI . O SRS, DU AR AT R e HE A

4.3. NIRRT

F NI — bR dE RIS, IR SEME R ST IR 15 5 BT AL 3 SRS 34T ) 3
Bl. FoRidREd, #Um. MR GS ALV REHEAS 5. RPN EREAME: BOE EE
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RS B AR S AR, NAEAPEAESOR IR S 5 2 A, AL WLV E SR EE S R B R
TS H AR T S e R B SR IE R IR, TG S ARE IO, A R
A A 2 (0 T SO R IATE A G PR 2 VU SO S T B A o R P 24 5 U A £ TR A
TRRE, TSRS S S 2 VR O E s HAS I BB g A Al TR . ANLE
ENP AL ST LU AL i AT RE 05 TR 97 2 B 0 o A X BRI 24 A AR 4o D3 s 5
B U 2 B G ZE OO RIE T BRI (R I 2 A AU A A AR IR ACR . TR
VP 40%, EERIE LA EIRATES . S BIABIT. Al PRV SR BT A )
Wis 25 SMEVEAN b 60%, T A4 I A SOOI 11 52 PR AT TR 4

PGSR, HOTE R A A TR R B 6, 5 SISO AR (S5 B, <
I 24 ¥ Y0 P 2 B R A M 087 <M S S ek B 1 R A 16 < AL 2 P 7 2 R A T 5 AT
U AR TR AU R ] 77 5, IR, S RS & T B SO AR A & F A
TR, T RS TR ot B el G5 15 24 A BRI R AR, i — B SR T Sk ik e AN B B B

b, SURMECERR R T MESIRE . eI R B SR AT 0 PR ER R
5. &5

7 T I 24 [ B A s 53 SO R BT AR TS 5 R, 0 MR e 5 5 2 W VB N SR R R b 7 P 24
BeRe R BRI Ar . 2T POA il CLIC BB HESE, BEIFIREN. (RHERIVEIN AR, I E N
SRR, P EZ R A G 25 R A BB RO IR O SR S . N T RIS
RIGE R, BE0 T — ¥ Ty o I 25 2 R R 0 5k, WU B AT SIIE 4917
E&mHE

SO P EE 25 K2 2025 SR ARIECE N AR IK R I T H (GZYIG2025063) -

SE
[ T, 25— OB IX B R A2 B A TR 5 A SCHER A BOE SR BT L] B BRI, 2021, 42(5):
163-168.

[2] FREE. BCRHE ST RS POA HIRA CLIL xR R 2201l 20 O it AL [3]. A IR 77 BROL 45 AR 2 B 2% 3,
2025(8): 81-83.

[38] HEKL, k. CLIL 1 AAIC R4 T RS JOE AR BB 7 —— DL o i op B gl (3], BepE3 T
K24 (kL 2B 20R), 2025, 43(5): 99-108.
[4] Ball, P, Kelly, K. and Clegg, J. (2015) Putting CLIL into Practice. Oxford University Press, 25 p.

[5] Koro, R. (2018) Developing, Learners’ Intercultural Understanding through a CLIL Approach. E-Teals, 9, 77-107.
https://doi.org/10.2478/eteals-2018-0014

[6] Bower, K, Coyle, D., Cross, R. and Chambers, G.N. (2020) Curriculum Integrated Language Teaching: CLIL in Practice.
Cambridge University Press.

[7] SR AlLTKEE POA HIKZESIELE 128 TR & N A U 7L [3]. WAL TF AR ML 24 Bt 224, 2026, 39(8): 147-149.
[8] FFb. URFRBEE b B B R Ao 20 TR B R[] B o 2R 2 R 2274, 2020, 43(2): 97-100.

[91 AT, Bk, ANUE PR RE /T ChatGPT 5/MEHE 1] IMEF - 55T, 2024, 56(2): 286-296, 321.

[10] CEKDS. AT ReRHARHISHEZE: TR FEH R AT, T ESME, 2024, 21(3): 1, 11-18.

DOI: 10.12677/ae.2026.1661223 1030 HHHRE


https://doi.org/10.12677/ae.2026.1661223
https://doi.org/10.2478/eteals-2018-0014

	民族传统医药资源融入中医药院校英语课程教学模式研究
	——以苗医药为例
	摘  要
	关键词
	A Study on the Integration of Ethnomedical Resources into English Teaching in Universities of Traditional Chinese Medicine
	—A Case Study of Miao Medicine
	Abstract
	Keywords
	1. 引言
	2. 理论基础
	3. 民族传统医药资源融入中医药院校英语课程的教学模式
	3.1. 驱动环节
	3.2. 促成阶段
	3.3. 评价环节
	3.3.1. 设立五维评价指标，拓展评价内容
	3.3.2. 构建多元评价方式，优化评价方法


	4. 苗侗医药文化融入英语课程的教学实践
	4.1. 驱动环节
	4.2. 促成环节
	4.3. 评价环节

	5. 结语
	基金项目
	参考文献

